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Amb aquesta Gramàtica amaziga que teniu a les mans, el doctor Carles Múrcia ens 
ofereix una altra obra que esdevindrà de referència en l’ensenyament de l’amazic i que 
culmina la feina que diversos lingüistes del nostre país han fet en les darreres dècades 
per fer possible l’estandardització d’aquesta llengua que, a hores d’ara, segurament és 
la tercera més parlada a Catalunya. En aquest sentit, voldria destacar la tasca pionera 
que ha fet, en aquest camp, el professor de la Universitat Autònoma de Barcelona Carles 
Castellanos, que en un llunyà 1995 va publicar, conjuntament amb Mohand Tilmatine, 
Abdelghani El Molghy i Hassan Banhakeia, l’obra La llengua rifenya. Tutlayt tarifit.
L’obra del vallesà, d’origen oriolà, Carles Múrcia se suma, a més, al Diccionari català-
amazic / amazic-català (estàndard del diasistema amazic septentrional), que el mateix 
autor, en coautoria amb Salem Zenia, va publicar el 2015 (i que és disponible en línia 
des del 2017), i a les divuit unitats didàctiques d’aprenentatge de la llengua amaziga que 
va publicar, també en coautoria, gràcies al CIEMEN, el 2018. A més, no voldria oblidar 
la tesi doctoral de Múrcia, un completíssim estudi de la llengua amaziga a l’antiguitat a 
partir de les fonts gregues i llatines, que, sortosament, va publicar la Universitat de Bar-
celona el 2011. 

L’obra de Carles Múrcia també entronca amb la gran tradició de lingüistes catalans, 
com Antoni M. Alcover, Francesc de B. Moll o Joan Coromines, autors d’obres mag-
nes que, en alguns casos, no tenen paral·lelisme en altres llengües, teòricament molt 
més potents que la nostra. Els treballs de Múrcia són d’un rigor acadèmic indiscutible, 
però, alhora, tenen molt present que volen ser eines útils per als parlants, per als apre-
nents i per als professors d’amazic, una llengua que, en molts aspectes sociolingüístics, 
es pot comparar al català i amb la qual hem tingut moltíssims contactes històrics, com 
bé se’ns explica en la introducció del llibre, els quals han quedat reflectits en alguns 
topònims del país: Mequinensa, Atzeneta, Senija, Favara, les Roques del Masmut, Oli-
va, l’illa de Buda...

En aquesta gramàtica estàndard del diasistema amazic septentrional, a més, hi troba-
reu un interessantíssim capítol introductori on es fa una aproximació a la llengua par-

pròleg
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lant-nos de la seva distribució geogràfica, de la seva demografia, dels diferents dialec-
tes, de la situació sociolingüística a l’Àfrica del Nord, de la relació, que tot just ara 
comentàvem, entre els Països Catalans i els pobles amazics, els orígens del lèxic amazic 
(on descobrirem les relacions mediterrànies d’aquesta llengua i la influència, a partir de 
l’edat mitjana, de la llengua àrab), el procés d’estandardització del diasistema amazic 
septentrional...

El gruix d’aquesta obra, però, és lògicament la part de la gramàtica estàndard del 
diasistema amazic septentrional, és a dir, el de les variants parlades al Marroc, Algèria, 
Tunísia i nord de Líbia, d’on són, especialment en el primer cas, la immensa majoria 
dels amazics de Catalunya. Hi trobareu la fonologia de la llengua, una reflexió aprofun-
dida sobre la grafia de l’amazic, la morfofonologia i un completíssim estudi de la mor-
fosintaxi.

En definitiva, Carles Múrcia ha fet una obra que era totalment necessària i que, per-
meteu-me dir-ho, és un luxe que s’hagi fet en la nostra llengua, en la llengua dels Països 
Catalans. De ben segur que aquesta publicació ajudarà, encara més, a agermanar dos 
pobles veïns que, a més, en alguns moments històrics, han compartit espai geogràfic: 
només cal pensar en els milers i milers del nord-catalans, menorquins i valencians que 
van viure a Algèria fins als anys 60 del segle passat; o en els milers d’amazics que ara 
viuen (o potser hauríem de dir que tornen a viure) als Països Catalans. 

Pere Mayans, 
professor d’història de la llengua (UOC) 

i impulsor de les primeres classes d’amazic a Catalunya
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prefaci

Després de l’elaboració, d’una banda, del Diccionari català-amazic / amazic-català 
(estàndard del diasistema amazic septentrional), publicat en coautoria amb Salem Ze-
nia l’any 2015 en paper a l’editorial Llibres de l’Índex i l’any 2017 en línia gràcies al 
suport del PEN Català, i, de l’altra, de divuit unitats didàctiques d’amazic publicades en 
coautoria amb Ɛziz Baha, Ɛlla n Ayt Lḥu i Dimuḥ Qddumi d’ençà del 2018 al web del 
CIEMEN, era evident que calia posar a disposició tant dels professors i alumnes de les 
classes d’amazic com dels lingüistes i estudiants autodidactes una gramàtica estàndard 
que descrigués la llengua amaziga de la manera més rigorosa, precisa i clara possible. 
És amb aquesta doble orientació que per fi, i gràcies als esforços del CIEMEN i d’Edi-
cions de la Universitat de Barcelona, veu la llum la Gramàtica amaziga (estàndard del 
diasistema amazic septentrional).

Aquestes tres obres docents complementàries (el diccionari, la gramàtica i les unitats 
didàctiques), d’una banda, són el fruit d’una ingent tasca d’estandardització de la llen-
gua amaziga duta a terme ininterrompudament per diversos lingüistes a Catalunya pel 
cap baix durant els últims vint-i-cinc anys; i, de l’altra, s’estantolen en sòlids estudis 
descriptius diacrònics i sincrònics previs. Ja l’any 1997, Carles Castellanos, pioner dels 
estudis amazics a Catalunya, defensà a la Universitat Autònoma de Barcelona la seva 
tesi doctoral El procés d’estandardització de les llengües. Estudi comparatiu i aplicació 
a la llengua amazigha (sic). Aquest estudi fonamental establí la necessitat d’una codifi-
cació composicional plural de l’amazic. Les bases teòriques de l’aplicació del model 
d’estandardització composicional plural al diasistema amazic septentrional (dialectes 
del Marroc, Algèria, Tunísia i nord de Líbia) van ser desenvolupades en estudis ulteriors 
i dutes fins a les últimes conseqüències tant al diccionari esmentat com a la gramàtica 
que avui oferim al lector. En primer lloc, la present gramàtica estàndard, per tal com 
comprèn el diasistema amazic septentrional en el seu conjunt, és una contribució relle-
vant per a l’estandardització de la llengua amaziga; i, en segon lloc, s’inscriu en el 
corrent estandarditzador endegat tant a l’Àfrica del Nord com a la diàspora. L’aplicació 
de l’estàndard composicional plural de l’amazic és visible no solament en diverses pu-
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blicacions escrites sinó també en mitjans audiovisuals, com ara en els programes (co-
mençant per El foraster) que l’equip d’EasyTV subtitula a l’amazic i que són accessi-
bles a l’aplicació de TV3 a la carta d’ençà del 2020. No podem referir en aquest prefaci 
el considerable volum de produccions que sobre l’amazic s’han fet a Catalunya; reme-
tem el lector al recent i exhaustiu report publicat al dossier del CIEMEN El Poble Ama-
zic (Múrcia 2019).

La Gramàtica amaziga reprèn el compendi gramatical que apareixia en la introduc-
ció del diccionari tot revisant-ne, esmenant-ne i actualitzant-ne els continguts. El dis-
seny i la tipografia d’aquest volum han estat millorats i, a més a més, la publicació en 
forma de llibre independent el fan molt més amanós i, consegüentment, en facilitaran 
tant l’estudi com la consulta. D’ençà de la publicació del diccionari, l’any 2015, són 
nombroses les remarques i observacions que hem rebut de part de col·legues, lectors i 
alumnes en seminaris, tallers i cursos impartits deçà i dellà de la Mediterrània. De totes 
elles se’n beneficia la present gramàtica tant per les esmenes d’errors com per l’aclari-
ment d’alguns aspectes que havien romàs insuficientment descrits al compendi grama-
tical del diccionari. A tots ells els volem expressar la nostra més sincera gratitud amb la 
consciència que és molt llarg el camí que resta encara per recórrer fins a assolir la plena 
normalització de la llengua amaziga.

C. M.
Terrassa, 30 de setembre de 2020
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